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örerkesztoseg es Kladonivatal 
Brassó, Nagy- s Czérna-utcza' sarkán 
Pupp F. utorraktára fölött, I. em. 
fol a szerkesztő hétköznapokon délelőt 

9--11 óra között, 
golonya nester-utoza 825. sz. a, 

holminden délután alálható 

A lap szellemi részét illető min- 
aden közlemény, valamint 

uz előtizetési pénzek és hirdetések 
bérmentesen de küldendők 

ka —— 

kéziratok vissza nem adatnak 

Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési 
Az E. M. K. HE. brassó- s nagy-külküllőmegyei választmányának hivatalos körlönye. 

A brassói és rzsébetvarosi kir.törvényszékek s ezekhez tartozó brassói.fogarasi, hosszufalusi s zernesti. licső-szentmártoni, erzsébetvárosi hosszuaszói, kőhalmi, medgyesi, nagy-sinki!, segezvári s sz 
ágothai cir. járásbiróságok hivatalos hirdetoje 

helyben Rázhoz foráva-V. vidék 
pos üldve: 

Egész évre 7 frt, félévre 5 rtb0 kr 
negyedévre 1 frt 80 kr. 

Külföldre egész évre 20 frank. 
——— 

HERDETÉSEM DÍJA: 
4hasábos gármond-sorhelye Br(1-10. 
helye 50 kr.) Nagyobo és többszöri hird 

téséknél kedvezmény 
Minden egye hirdetés bélyegdil: 39 k 

Nyilt-térsora 10kr. 
Hirdetések és ayilt-tér előre üretendő 

és szépirodalmi lap. 

MEGJELENIK HETENKÉNT HÁROMSZOR: KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN s SZOMBATON. 
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Előfizetési felhivás 

a 

„RASS 
eczimü 

politikai, társadalmi, közgazdasági, közművelődési és 
szépirodalmi lap 

IV. évfolyamának utolsó negyedére. 

Lapunk október hó elsejével az utolsó negyed- 
be lépvén, ezennel uj előfizetést hirdetünk. Eddigi t. 
előfizetőinket kérjük tisztelettel: sziveskedjenek előfize- 
téseiket megujitani, minthogy lapot csak ugy küldhe- 
tünk, ha az előfizetési dijak rendesen beküldetnek. 

A hazafias ügy iránti tekintetből kérjük lapunk 
szives terjesztését. 

Előfizetési árak: 
Negyedévre (október —deczember) 1 frt. 80 kr. 
Külföldre negyedévre . 5 frank. 
Az előfizetések legezélszerübben postautalvány. 

nyal küldendők a ,Brassó- kiadóhivatalába. 
Kivánatra bárkinek mutatvány-számmal készsé 

gesen szolgálunk. Gyüjtőknek 5 egyszerre beküldött 
előfizető után tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

Mint eddig. – ugy ezentúl sem fogunk kimélni 
semmi anyagi áldozatot, csak kérjük a t. közönség b. 
tömeges előfizetését, mi: remél 

a BRASSÓ- szerkesztősége ésx kiadóhivatala. 

A jövő évi állami költségvetés. 

Tisza Kálmán miniszterelnök, mint pénz- 
ügyminiszter benyujtotta a képviselőháznak az 
1889. évi állami költségvetést, rövid pénzügyi 
exposée kíséretében. 

A költségvetés eredményei meglepők. 
A rendes bevételek 11,758.289 forinttal 

túlhaladják a rendes kiadásokat, azaz az állam 
rendes kezelésénél 11,758.299 forint fölösleg mu- 
tatkozik az 1889. évre. 

Igaz, hogy az átmeneti kiadások, beruhá- 

zások és rendkívüli közösügyi kiadások meg- 
rontják a mérleget, a mennyiben ez a tétel 
már 19,080.370 forint hiányt mutatnak. Ámde 
ezek egyrészt rendkívüliek, másrészt átmene- 
tiek, melyek nem állandók s előbb-utóbb el- 

enyésznek, míg ezzel szemben beruházások is 
szerepelnek, a melyek tehát állandó ellenérté- 
ket képviselnek a beléjök fektetett tőkével 
szemben. 

Ö szevetve a rendes és rendkívüli kiadá- 
sokat a rendes és rendkívüli bevételekkel, úgy 
7,322.051 forint hiány mutatkozik az 1889. évre. 

— 

osscötk 

Tehát az államháztartás még mindég nincs 
rendezve. 

Azonban a rendkívüli dolgok nem is sza- 
bályozhatók. Rendezni csak rendes, állandó 
dolgokat lehet; ilyen az állami rendes kezelés. 
És itt azt tapasztaljuk, hogy a kezelés már 
annyira javult, hogy a jövő évben 11,758.289 
frt. fölösleg lesz. Oly összeg, mely nagy rész- 
ben ellensúlyozza a rendkívüli kiadások növe- 
kedése által származó nagy hiányt annyira, 
hogy annak csak alig valamivel több mint 
harmada marad hiány gyanánt. 

Pedig a bevételek nagyon pessimistikusan 
vannak előirányozva: A kormány nagyon is 
számot látszott vetni az általános nyomott köz- 
gazdasági helyzettel. Igy – hogy csak egy 
tételt említsüink — a szeszadó, daczára a te- 
temesen fölemelt illetékeknek, csak tíz millió 
forinttal van előirányozva, holott előrelát- 
hatólag a bevétel sokkal nagyobb lesz. 

De mutatja a költségvetés reális alapját 
az 1887. évről elért zárszámadási eredmény is, 
mely megczáfolja az ellenzék ama sok szóvi- 
rágját, hogy a költségvetések nálunk nagyon 
ingadozók, nélkülözve minden reális alapot. 

A zárszámadások szerint 1887-ben az ál- 
lami kezelés kerek négy millió forint- 
tal kedvezőbb az előirányzatnál, tehát a 
pénzügyi helyzet annyival javult. 

Ha már most összehasonlítjuk az 1888. 
évi költségelőirányzatot az 1889. évivel, azt 
találjuk, hogy a jövő évi eredmény ked- 
vezőbb 5.121,035 frttal, a mi más szavak- 
kal annyit jelent, hogy államháztartásunk ho- 
vatovább mindinkább javul s közeledik teljes 
rendezéséhez. 

Nagy horderejit ezen számszerü adatok 
mellett a kormányelnök nyilatkozata, melylyel 
exposéeját kisérte, t. i. meggyőződése, hogy 
1890.-ben már semmi deficzit nem lesz, 
feltéve, hogy a külpolitikai viszonyokban nem 
áll be váratlan zavar. Tisza Kálmán tehát 
megvalósitani akarja azt az igéretet, melyet 
1875-ben tett az ország szine előtt, hogy ren- 
dezni fogja az államháztartást, helyreállitani 
annak egyensulyát. 

Tizennégy évig nehéz viszonyok közt 
küzdött ezért. A mi eddig — tőle nem függő 
okok miatt - nem sikerült, most a biztos si- 

ker reményével kecsegtet; még egy év és ál- 
lamháztartásunk egyensúlya helyre fog állani. 

Igaz ugyan, hogy ezzel szemben nagy a 
polgárság adóterhe. Ámde ezt másképen kép- 
zelni sem lehet. A jövő évi költségvetés tehát 
teljesen megnyugtató. 

Vajjon minő hatással lesz ez az ellenzékre? 

Országgyülés. 

A képviselőház f. hó 17-iki ülésében megválasztá 
a regaleügyi bizottságot, mely később meg is alakult 

— elnökké Tisza Lajos grófot, előadóvá pedig Láng 
Lajost választván meg. Ülés folyamán a miniszterelnök 

tudatá a házzal, hogy a 18 án déli 12 órakor tártandó 

ülésen fogja a jövő évi államköltégvetést beterjeszteni 

s ugyancsak a miniszterelnök javaslatára kimondá a 
ház, hogy 18-án tul november 5-ig nem tart ér- 
demleges ülést. 

Az ülés végén Madarász József interpellált a 
Temesmegye főispánjának állitólagos levele iránt. Az 

nterpellatió közöltetni fog a belügyminiszterrel. 

F. hó 18-án Tisza Kálmán miniszterelnök rövid 
exposée kiséretében tényleg be is nyujtotta a jövő évi 
költségelőirányzatot. 

E szerint a rendes kiadások 328.931,871 a ren- 

des bevételek 340.690,160 frtot tesznek s igy az ál- 
lam rendes kezelésénél a fölösleg 11.858,289 
frt. Az átmeneti kiadások, beruházások, s rendkivüli 

közösügyi kiadások 25.642,358 írtot tesznek, mig az át- 
meneti bevételek csak 6.561,988 frtot, az e czimen 

mutatkozó hiány 19.080,270 fÍrt. ; 

Leszámitva a rendes kezelés fölöslegét e hiány- 
ból, a jövőévi állami költségvetés mérlege 7.322.081 
frt. hiánynyal záródik le, a mi szemben az 1888. évi 
kőltségvetéssel 5.121,035 frt javulás. 

Exposépjában kijelenté Tisza miniszterelnök, hogy 

az 1887. évi zárszámadások szerint azon évben az 

állami kezelés négy millióval kedvezőbb volt az elő 
irányzatnál. Az állami pénztárak helyzete az egész 
idő alatt igen kedvező volt. 

Nagy feltünést s pártkülönbség nélkül megelé- 
gedést keltett a miniszterelnök az a nyilatkozata, 

hogy meggyőződésem, hogy a jövő évbem mem lesz 
többó deflezit 

A miniszterelnök egyuttal kijelenté, hogy köze- 
lebbről már be fogja nyujtani a pénzügyi kormányzat 
reformjáról szóló törvényjavaslatot. 

Szavait a többség szünnni nem akaró tetszés- 

nyilvánitásokkal fogadta. 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 

Eatvan év. 

—– Ajánlva Koós Ferencznek. – 

Midőn lelked a multat öteli, 

Hol egymásba folyva megjelennek 

A boldog ifjuság emlékei 

Kárpótlásul az öreg jelennek: 

Oh, ne sóhajtsd vissza a mult időt; 
Hiszen az ősz nyájas mosolygása 

Szebb mint a nyár tüző lángolása. 

Hej nagy idő hatvan évnek sora! 

Talán eljutunk mi is még odáig, 

S mint az élet kifáradt vándora 

A tehertől szabadulni vágyik : 

Aggódás közt nézünk révpart után... 
Ámde téged az óhajtott béke 
Nyugton kisér sirod éjjelébe. 

A mit éltél, nem volt ábránd, álom: 
Sokkal adós maradt a mult néked, 
S mi hátra van: uj teher a vállon : 

Tettre hivott téged el az élet, 

S mig izzadva vártad a munkabért : 

Homlokodon az ezüst hajszálak 

Félre hajló időt jósolának. 

A fa veszti lombozatát, ékét, 

Ha ráfuvalt hideg őszi szellő; 

Csendüli meg a természet képét 

S bőven ontja könyjét rá a felhő: 

De te ne féltsd reményid levelét, 

S könyet ne ejts azután, mit éltél... 

Messze van még a nyugtot adó tél. 

Fenragyog még napod nyájas képe, 
Hő sugarát bőven ontja szélylyel, 
Bátran nézhetsz sima tükörébe, 

Nincs boritva homály fellegével, 

S a mig érzed melegét sziveden : 

Nekünk is jut áldást osztó fénye : 
Jó szivednek oly sok ismert ténye. 

Hatvan évnek szép magaslatáról 

Tekints le hát te kedves jó öreg. 

Kivánom az örömpoharából: 

- Lengjen áldás még soká fölötted . . . 

S munkás élted drága jutalmául: 

Szent hazádnak boldogsága legyen... 
Élj még soká, kedves jó öregem ! 

Egy tanitó. 

— 

A mult árnyali. 
– Novella. – 

83) (Folytatás.) 

Azon este óta Olga benső barátja gyanánt bánt 
Alfreddel mint bizalmasával s az a komoly tekintet, 
melyet gyakran a legvidámabb társalgás közepette is 

reá vetett, azt látszék mondani: ön az egyetlen, a ki 
engem igazán ismer ! 

Hizelget neki, ha e nő néha egy-egy mély só- 
hajjal fordult feléje, mondván : 

— Mondja meg. hadnagy ur, kik tetszenek ön- 
nek, mert én csak olyanokat akarok meghivni. Hisz 
nekem mind közönyös! 

Az sem kerülte ki figyelmét, hogy Olga azon 
este óta egészen megváltozott férjével szemben, sőt 

feltünően szeliden s figyelmesen bánt vele. Mindezek 

hizelegtek hiuságának — s ő észrevétlenül rabja lett 

e nőnek. 
A báli idény megnyilt. Alfred különféle uj isme- 

retségeket kötött s minden oldalról nyert meghiváso- 
kat. De ő haragudott az egész nővilágra s csak oly 

mulatságokban vett részt, hol Olga is megjelent s ott 

is legszívesebben egy sarokban foglalt helyet, onnan 

gyönyörködve a szép szőke nőben. 
Olga nem kérdezte többé, miért kerüli őt, még 

ha alig is szólt hozzá némely estén; tudtá, hogy sze- 
mei rajta függnek s neki tetszett, ugy uralkodni fö- 
lötte, hogy azt senki sem sejtette,



mnmég sokkal erősebb lesz, 

Franecziaországhoz. 

zárva, 

folytonos bizalmától kisérve, 
maradásra. 

püspök eljárását, 

kérdi: vajjon ezzel el van-e háritva a baj? 

közben Olga közeledett hozzá s kezét nyujtá, 

találta, őt. 

480 ,B R A S S O 1888. 

Külpolitikai szemle. 
Brassó, október 19. 

Nyugtalanitó hirek érkeznek Rómából az olasz- 

franczia viszonyt illető eg. E szerint Olaszország és 

Francziaország között a viszonyok ismét akutabb jel- 

leget fognak ölteni. A viszály okát ezuttal az Algirban 

(Tunis határán) fekvő Byza városa képezi, melyet a 

francziák erősitenek, a mi ellen Crispi a legközelebb 

fel fog szólalni. A jegyzék hangja - ugy hallatszik 

mint azoké, melyeket az 

olasz külügyminiszter a masszovahi kérdésben intézett 

Franczia kormány-körökben azt 

hiszik, hogy a német császár Római utja Crispi ujabb 

akcziójára nem volt befoljás nélkül. 

A német császár még folyton ünneplés tárgya 

Itáliában. Most Nápolyban időzik, hol különösen Crispi 

miniszterelnököt tüntette ki, a ki a palotájában ebé- 

det adván, a német császár őt köszönté fel s több- 

ször koczintott vele. 

A „Kreuzzeitung" szerint a császár és a pápa 

közt lefolyt beszélgetés pozitiv eredménye a kölcsönös 

barátság hangsulyozásában rejlik. 

A porta a franczia kormányt a beyruti esemény 

miatt megkövette, mit a franczia kormány elfogadott. 

Szemben a különféle tendencziózus belgrádi je- 
lentésekkel, Belgrádból jelentik, hogy eddig a Krisztics- 

kabinet egyetlen tagja sem adta be lemondását s a 
kabinet-valtozás most már arra az esetre is ki van 

ha egyes lemondások történnének is, mert 

Krisztics és a kabinet tagjainak többsége a korona 

el vannak határozva a 

Román lapszemle. 
A n.-szebeni , Tribuna* is vezérezikket irt Stross- 

mayerés Mudrony Pál kievi viselt dolgaikról. Elismeri, 

hogy az alkotmányos királynak helytelenitni kellett a 
de arra rögtön sarkon fordul és ezt 

Nem hiszi, hogy el legyen. Egy ek elhallgatásá- 

saival nem lehet az okot kiirtani. Jelen esetben pedig 

az ok az általános (?2) elégedetlenség, mely az összes? 
nemzetiségeket Magyarországon áthatotta. Könnyű 

— ugymond — rendületlen hazafiaknak lenni, midőn 

az állam jó édes anyád, midőn jótéteményei életedet 

megédesitik. Azonban nagyon nehéz és elvégre lehe- 

tetlen, hogy rendületlenül állj, mdőn sulyos áldozato- 

kat követel tőled és nem kelt benned más egyéb ér- 
zelmet, mint az önmegtagadást. Midőn a jótétemé- 
nyek csak egy kedvelt faj számára valók, a többiek- 

nek pedig csak ? a terhek jutnak, könnyen megtörténhetik 

hogy ez utóbbinál az önmegtagadás kifogyna. s ide 

haza rokonszenvvel nem találkozván, olt keresse, a hol 
találni fogja s a hivatott tényezők nem vevén figye- 

lembe jogos követeléseit, tekintetét más hivatlanok felé 

forditsa, kikről azt hiszi, hogy segélyt és támogatást 

remélhet. 

Tanuság: ha meg akarnak a magyarok a pansla- 
vizmustól és más egyéb bogaraktól szabadulni, 
melyek őket aggasztják : szüntessék meg aj más nyelvü 

honpolgárok elégületlenségeit, oszszák meg velük az 

állam jótéteményeit s igy vegyék el az okot arra, hogy 

a hazán kivül keressenek barátokat. 

Az ilyen táglelkü hazafiságot, mely a Coriolanok 
hazaárulását menteni képes, megvetéssel utasitjuk visz- 

sza. A szebeni Telegraful Roman is a magyarhoni 

evangelikusok közelebb lefolyt gyüléséről vezérezikkez- 

vén, igy ir: 

„Befészkelte magát a lutheránusok keblébe ez 

a rendszer, t. i. a gyanusitás rendszere és a conventi 

képviselőknek az a szerepökbe van, hogy kémkedje- 

nek (?) és feladják hitsorsosaikat, mert nem egy nyel- 
vet beszélnek velük és nem egy vérből valók velük- 

a nélkül, hogy lelkiösmeretbeli dolgot csinálnának azon 

eszközökből, a melyekkel a kebelökben levő szláv 

hitsorsosaikat megsemmisiteni akarják" 

Látni való e sorokból is, hogy mást beszél Bo- 

dóné, midőn a borárát kérik. Szinte maholnap befész- 

kelheti megát ez a rendszer más felekezetekhez is, és 

kik hitökhez és nemzetökhöz ragaszkodnak, az történ- 

hetik velök is, a mi Krauss Imre öreg pappal történt, 

ki börtönbe vettetett, panszlávsággal gyanusittatván 

de ártatlansága kiderülvén, szabadon bocsáttatott. Az 

elégedetlenség ezen kémrendszer mellett minden irány- 

ban terjed, behat még az egyházak -és egyháztanácsok 

kebelébe is és e miatt igen nehéz helyzet ma az egy 

ház élén állani. 

Örömét fejezi ki, hogy a gr. kel. román egyhá- 

zakba még nem fészkelte be magát ez a bünös szel- 

lem, már t. i. a mely meglátná a Kiewbe zarándo- 

koló Mudronokat. Talán inkább azt mondhatta volna 
hogy a gr. kel. román egyház világi férfiai közül egyet- 

len egy Mudron sem volt, s nem ment spritusért Kiewbe 

a panslávokhoz. S ez igaz is. 

Ugyancsak a nezezett lap a gr. keleti egyház 

congressusát űdvözölvén, mint máskor, ugy jelenleg is 

Ungaria és Transilvania országokról beszél; tehát nem 
Romania, hanem ,„Muntenia si Moldova"! Már oda 

át rögtön figyelmeztetnék akármelyik főpapot, hogy 

ne feledje az uniot, mert megárthat. 

Talán a gólya költötte a Gazetát., 

mára ilyen kevés helyet szoritottunk ! 

hogy szá- 

Felavatták Déván az áll. föreáliskolát s ez alka- 

lommal a magyar szellem előhaladásáért üritett az 
alispán poharat. Kellett ez neki! Kapott érette egy 
vezérczikket. Megtette a Gaz. őt is sovenistának 

Megemlékezett Trefortról is, hogy ő is a magyar szel- 

lemről beszélt Hunyadmegyében. Már most aztán azt 

a tanácsot adja a román szülőknek, hogy ne adják 

abba az iskolába gyermekeiket s ha mégis oda ad- 

ják, ügveljenek, hogy magyar szellemet ne vigyenek haza 

hanem rázzák azt le a szülei ház küszöbénél. Olyan 

tiszta román (?) megyében nincs helye a magyar nem- 

zeti szellemnek. 

A hunyadvármegyei románok nyissák ki jól sze- 

meiket és ne feledjék, hogy ellenségeik, már t. i. a 

magyarok, nagy gondot okoztak nekik. Kisérjék min- 

den tényeiket t. i. a magyarokét és fogadják férfiasan 

minden ellenséges kisérleteiket, melylyel abban a me 

gyéban a romanismusnak sirt ásni akarnának. 

Igy avatta fel a „Gaz. a dévai állami főreális 

kolát. Hát a naszódi gr. kath. uj gymnasiumot ? Az 

más, csak magyar nemzeti szellemről ne beszéljenek, 
Czenkalji. 

Egy este Alfred felizgatva jött hozzá, hol már 

nagy társaság volt együtt. Szolgálatbeli kellemetlensé- 

gei voltak s igy nagyon vágyott szórakozás után. – 

Olga szépsége soha sem zavarta meg ugy az eszét, 

mint ezen estén. A vacsora alatt egymás mellett ül- 

tek s néha-néha találkoztak is fellobbanó tekinteteik. 
Alfred mohón üritett poharat pohárra, 

szomját a kristály-bor által akarná oltani, 

mintha égő 

A vacsora után táncz, egy négyes következett. 

Olga vele szemben, egy tiszttársa karján tánczolt. Al- 
fred ugy elbámult a szép nőn, hogy azt sem tudta, 

ki a tánczosnője, pedig szegény többször szólt hozzá. 

De ő nem hallott semmit, csak bámult, s ha táncz 

akkor 

remegett egész testében s csak annyit suttogott neki: 

sKegyed elbűvölő szép, csaknem elvesztettem már az 

eszemet!" — Nem látott, nem hallott maga körül sem- 

mit s csak a kaczagó felkiáltások: 

zavart csinálle emlékeztették őt a tánczra s a társa- 

Hadnagy ur, minő 

dalmi szabályokra. De midőn később Olga vendégeit 

a hüvösebb mellékterembe követé s ő egy kendőt tett 
vállaira, érezte hogy ő is összerezzen. 

Másnap Alífred látogatást tett Olgánál. 

Oly ritkán történt, 
senki sem volt O'ga körül, 

Egyedül 

hogy a thea idejében 

hogy az első perczben 
mindketten nagyon nyomott hangulatban voltak. Za- 

vartan, tévelygő tekintetekkel, közönyös dolgokról be- 
szélgettek. 

— Egy kérésem van kegyedhez, nagyságos asz- 

szonyom! - mondá kis szünet mulva hirtelen a had- 

nagy. – Szeretném egyszer látni azon férfiu, azon ha- 

lott képét, kit kegyed szeretett. Ejjel-nappal üldöz az 

ő alakja engem, mely láthatatlanul előttem lebeg. Is- 

merni szeretném ez arczot, mely oly kimondhatlanul 

kinoz engem. 

— Nem, nem! — viszonzá szorongva a nő. — 

Nem mutathatom önnek azt a képet, nem lehet! – 
Azután halkabban tevé hozzá: – Hisz magamnak 
sincs már bátorságom, szemébe nézni! 

— Nincs már bátorsága? — kérdé Alfred egész 

öntudatlanul, csak bámulva a nő szabadon hagyott 

bófehér nyakát, mely most hirtelen izzóvá lett. 
Olga lesütötte szemeit s kezeit ölébe eresztve, 

mintegy önmagában rebegé halkan, de szenvedélyesen : 

— Mert szégyenlem magamat az ő szemei előtt, 

mert azok hűtlenséget vetbetnek szememre. Oh, mily 

boldog voltam, a mig egy halottat szerettem! Meg- 

védve, megóva véltem magamat. De most ... most! . 

— kiáltá, hirtelen felugorva ültéből, mintha menekülni 
akarna e férfiu tekintete elől. 

Alfred követte őt s megragadá kezét. 

— Miért jön ön maga? — kérdé Olga remegve 

s kiszabaditá magát. - Épen ma nem lett volna sza- 
bad jönnie! 

(Folytatása következik.) 

Res saxonicae. 
— A pozsonyi polgármester és az E. M. K. E. 

A brassói német ujság ujjong örömében, ho 

az a hires Mergl ur, a pozsonyi polgármester, oly 

kvalifikálhatlan módon viselte magát az E. M. K. k 

vel szemben. 

Nem lesz érdektelen, ha ebből az örömből mi is 

reprodukálunk valamit. A czikkből szolgáljon mutat 
ványul következő kivonat : 

Csak ritkán van alkalmunk, foglalkozni Magya. 

országnak Királyhágón tuli németeivel. Csendesen és 

nyugodtan élik világukat, a nélkül, hogy — mint lát- 

szik - sokat fáradnának németségök fenntartására, a 

kik szerencsésen annyira jutottak, hogy feltétlen beol 

vadásukkal a magyarságba, legnagyobb mértékben já- 

rultak hozzá a magyarság erősitéséhez. Feleljenek ők 

ezért német lelkiösmeretök előtt, a hogy tudják. Mi 

nem akarjuk őket ezért szidalmazni (schelten). 

Midazonáltal elég okunk van, élénk figyelemmel 

kisérni cselekedeteiket, különösen akkor, ha itt-ott egy- 

egy jel mutatja, hogy a derék ,Kraxelhuberek., mint 

az ,Elenzék a maga szivélyességében nevezi őket, 

még sem kaphatók meg mindenhez. 

Mt bajuk is van ezeknek a gonosz polgármeste- 
reknek azzal a szegény ártatlan kulturegylettel ? Teg- az 

nap még Brassó város polgármestere idézte fel a kul. hnitő 
turegyleti sajtó haragját, ma pedig — horribile dictu res 

— pPozsony sz. kir. város polgármestere merészel de. pél) 

monstrálni a kulturegylet ellen. Valóban történnek 

csodák ! 

Valóban nagy bűn, melyet Mergl ur — ez a 

neve Pozsony derék (wackere) polgármesterének - a 

kolozsvári lapok szerint elkövetett. Mert bátorkodott 
kimondani az igazat; merészsége volt az erdélyi kul- 

turegylet egy átiratára, melyben Magyarország leányai- 

hoz intézett ismert felhivásainak kiosztását kérte, ri- 

deg szavakban kereken kijelenteni, hogy a kultur 

mozgalom csak czégér, mely nem szolgálja a valódi 

kulturát s megtagadta a felhivások szétosztását. 

A kolozsvári lapok természetesen nagy haragra 

gyultak e fölött s keserves-haragos vezérczikkekben 

öntik ki haragjokat. Talán mulattatja olvasóinkat, er- 

ről valamit megtudni. Legalább némileg változatos do- 

log, mert nem nekünk kell ,Prügelknabene-nek lenni, 
hanem a jámbor pozsonyiaknak. Itt következik a 

Kolozsvár czikke forditásban. Azután igy végzi: 

„Teljesen értjük a kolozsvári lapok haragját. Igen, 

ha az ellenzéki szászok beszélnek igy a kulturegylet- 

ről, akkor persze nem sokat hederitenek reá. De hogy 

a leghűbb- északmagyarországi németek mondják ezt, 

akkor ez persze keserü, igen geserü dolog. 

Milyen ,schneidig4 polgármesterek is vannak eb- 
ben a Magyarországban !. 

k 

– Zay Adolf nyilatkozik. - 

Meltzl és Kástner szebeni képviselők beszámolója 

alkalmából sok keserü pilulát kellett nyelnie Zay Adolf 
urnak, a szász-német néppárt brassói képviselőjének. 

A nyilak, melyeket ő Brassóból lőtt volt Meltzl 

felé, most visszapattantak s őt sebezték meg, bizonv- 
ságát adva annak, hogy a szász néppárt centrumában 

Zay Adolf ur nagyon is nem kedvelt egyén. A szebeni 

gyűlésen Meltzl egészen ignorálta Zay urat, nem tart- 

ván érdemesnek, támadásaival foglalkozni. 

De Wolf Károly volt képviselő, a szebeni cent- 

rum egyik vezérférfia, nem kimélte őt, — bár nem 

emlitette nevét – de kétséget kizárólag reá czélzott. 
Zay ur azonban, ki jelen volt azon a gyülésen, 

jónak látta hallgatni. Most azonban — féltvén repu- 

tácz óját – a fővárosi lapokban következő nyilatkoza- 

tot teszi közzé: 

A nagy-szebeni választó gyülésről megjelent tu- 
dósitások, melyek kétségen kivül az egész mozgalom 

faiseurjeinek tollából erednek, két irányban tévesek: 
Mindenekelőtt nem fejtette ki Meltzl ur a szász néppárt 

valami uj programmját, mert erre nem illetékes, sem 

a nagyszebeni két választókerületnek gyülése, hanem 

Meltzl ur feltálalta egyszerűen saját egyéni, nem ép- 

pen alkotmányos politikai nézeteit. Továbbá igaz ugyan, 

hogy én jelen voltam mint hallgató ama gyülésen, de 

nem azért hallgattam, mert a ,a közönség hangulatá- 

tól féltem — hiszen vidi jam alios ventos s hatha- 

gán 
tiszt 
Bras 

foly 
meg 

dők 

vála 

tanit 

test 

leti 

Józ 

tós érvek állottak rendelkezésemre e hangulat gyöke- d 
res megváltoztatása végett. de igenis hallgattam azért, a 

mert az egyedüli czél, a miért megjelentem a gyülésen h 
t. i. az ellenzéki programm fenntartása, már a követ- . 

kezetesen ellenzékinek mondott Kástner Henrik, vala- 

mint a megtért Meltzl Oszkár képviselők beszámolójá- ő 

ban és ez utóbbihoz simuló Wolf Károly kijelentésé t 
ben legalább pro praesenti meg volt óva. Miután tárgyi a 

és politikai czélom igy el volt érve s a szebeni urak f 
ismét ott állottak azon 1877-iki ellenzéki programmon, : 
melytől Meltzl ur előbbi tévelygései folytán majdnem é 

eltávoztak volna, nem kivántam érdemet abban keresnl 
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hogy a nagyszebeni matadorokat kövessem a szemé- 

veskedés terére. Budapest, 1888. október 16 án Zay 
idolf s. k., orsz. képviselő, 

Zay ur – mint látszik - nagyon politikus. 

(sakhogy a közönség nem olyan hiszékeny, mint Zay 

mr hiszi. Ez a nyilatkozat, eső után köpönyeg. 

Tanuüugy. 
– Hivatalos rész. — 

A brassómegyei hivatalos tanitótestület folyó 

gvi közgyülését s a néhai Trefort Ágoston m. 
kír. vallás- és közoktatásügyi miniszternek és Buzo- 
gány Áron miniszteri osztálytanácsos, tanitó-testület 
tiszteletbeli tagnak emlékére rendezendő ünnepélyét 

Brassóban a középkereskedelmi iskola nagytermében 

folyó évi november hó 1-ső és 2-ik napjain tartja 
meg, melyekre a tanitó-testület tagjait s az érdeklő- 

dőket tisztelettel meghivja a tanitó-testület központi 

választmánya nevében Brassó, 1888. október hó 5-én. 

Bede Dániel, 

tanitó-testületi elnök. 

Józsa Mihály, 

tanitó-testületi titkár. 

Az emlékünnepély tárgysorozata. 

November hó 1-én d. e. 1/110 órakor gyülekezés 

az áll. polgári leányiskola helyiségében s onnan a ta- 

nitó-testületi tagoknak együttes levonulása a középke- 

reskedelmi iskola nagytermében tartandó emlék ünne- 

pélyére. – 10 órakor az ünnepély kezdete. 

testületi dalszakosztály által. 

2. Ünnepi megnyitóbeszéd Killyéni Endre testü- 

leti alelnök által. 
3. Emlékbeszéd Trefort Ágoston felett. 

Józsa Mihály tanitó-testületi titkár. 

4. Alkalmi karének a tanitó-testületi dalszak- 

osztály által. 

5. Emlékbeszéd Buzogány Áron felett. Tartja 

Paál Ferencz apáczai áll. el. isk. igazgató-tanitó. 

6. ,„Szózat Egressy Bénitől, előadva a tanitó- 

testületi dalszakosztály által. 

A közggüűlés tárgysorozata. 

Tartja 

November 1-én d. u. 3 órakor közgyülés a 

középkereskedelmi iskola nagytermében a következő 

tárgysorozattal : 
1. Elnöki megnyitóbeszéd Bede Dániel tanitó- 

testületi elnök által. 
2. A mult évi közgyülés jegyzőkönyvének fel- 

olvasása. 
3. Felolvasás , A gondolkozó tehetség fejleszté- 

sérőle Petonszky Anna hosszufalusi közs. isk. tani- 

tónő által. 
4. Bizottságok kiküldése a) a könyv- és irattár, 

b) a testületi pénztár, c) a ,Csere alap,7 Molnár Vik- 

tor és ,„Csia alap" megvizsgálására s d) a nyilvános 
tanitások megszemlelésére. 

November 2-án d. e. 8-9 ig nyilvános tanitást 

tartanak: a) a belvárosi áll. el. fiuiskola V. osztá vá- 

ban Balázs Péter ur a mértan -ból; b) a bolonyai 

sa áll. el. vegyesiskola II. osztályában Czinner Janka k. 

l a. a nyelvtan e-ból. 

k. 9 órakor közgyülés folytatása és pedig: 
tzl 1. Titkári jelentés a testület évi működéséről 

v Józsa M. tanitó-testületi titkár által. 

an 2. Felolvasás „Az állatok symbiosisá"-ról Mé- 
ni hely Lajos áll. főreáliskolai tanár ur által. 
m 3. Ügy- és tanácskozási rend megállapitása. 

t 4. Bizottságok jelentései s az ezek alapján szük- 

ségesnek mutatkozó intézkedések. 
t- November hó 2-án d. u. 3 órakor: 
m 1Mértan az elemi iskola 5. 6 osztályában. 

Felolvassa Stadach Gyula pürkereczi áll. el. isk. tanitó. 

2. A központi választmány által hirdetett pálya- 

n kérdésekre beérkezett munkálatokra hozott birálatok 

U- előterjesztése Jáné Lajos és Végh Mátyás bizottsági 
a- előadók által. 

3. A választmányi tagok megválasztása. 

4. Inditványok tárgya ása. 

November hó 1-én mérsékelt áru közebéd tar- 

tatik, melyre a t. tagok a köri elnöknél vagy a tes- 
k: tületi titkárnál jelentkezhetnek folyó október hó 30 án 
rt déli 12 óráig 
m 

H Helyi és vidéki hirek. 
D Kérelem. Lapunk t. olvasóit kérjük tisztelet- 

an, tel, sziveskedjenek esetleges hátrálékaikat s előfizetési 

de dijaikat sürgösen beküldeni. - A kiadóhivatal. 

tá- Az első hó. Pénteken reggel a ,Czenk- teteje 

egészen fehér volt. Előbb sűrű ködbe volt burkolva, 

de mikor kibontakozott abból, csucsa egész fehér volt, 

az éjjel havazott. Pénteken éjjel is meglehetős sürün 

havazott, a mi ma délelőtt folyamán is tartott. 

et- Hatvan év Koós Ferencz kir. tanácsos tanfel- 

la- ügyelő, az E. M. K. E. brassómegyei választmányának 

á- elnöke s a magyar kaszino igazgatója tegnap érte el 

60. évét. Ez alkalmat ugy a megye és város magyar 
tanférfiai, valamint barátai és tiszte ői felhasználták 

gyi arra, hogy társadalmunk ezen fáradhatatlan vezérfér- 

ak fiát üdvözöljék. Délelőtt 11 órakor a brassói közép 
on, szak-, polgári- s elemi iskolák tanári s tanitói kara 

Orbán Ferencz igazgató vezetése alatt tisztelgett az 

érdemekben megőszült tanfelügyelőnél , hogy üdvöz- 

etét átadja neki. Koós semmit sem sejtve, látható- 

1. Hymnus. Erkel Ferencztől, előadva a tanitó- 

lag meg volt lepetve s midőn Orbán Ferencz tőle 
megszokott szónoki hévvel tartott beszéddel üdvözölte 
őt, könybe borultak szemei, meghatottan mondva kö- 
szönetet a nem remélt kitüntetésért. Alig hogy a 
brassói tanárok és tanitók elmentek, a megyei hiva- 
talos tanitó-testület központi választmánya, valamint a 
megyei tanitók tisztelegtek szeretett tanfelügvelőjüknél 
Bede Dániel elnök vezetése alatt, a ki magvas beszéd- 
ben tolmácsolta kartársai érzelmeit, mire a tanfel- 
ügyelő szintén meghatottan felelt. Utána a hétfálusi 
ev. ref. egyház küldöttsége tisztelgett Veres Sándor 
vezetése alatt. Ezután számos barátja s tisztelője lá- 
togatta meg az öreg urat, üdvözlendő ez őörvendetes 
alkalommal. Este 8 órakor más ováczio várta a. 
köztisztelat- s szeretetben álló tanfelügyelőt. Az „Eu- 
rópa" szálloda első emeleti termében nagyszámu. 
magyar társadalmunk minden rétegét képviselő, előkelő 
társaság gyüt össze, mintegy ötvenen, hogy barátsá- 

polgártársának hatvanadik születése-napját. Az első 

felköszöntőt Orbán Ferencz középszakiskolai igazgató 
mondotta, a megye tanférfiai nevében üdvözölve a 
tanfelügyelőt, majd Harmath Lajos a magyar társada- 
lom nevében. Mondottak még felköszöntőt: Radányi 
József Gróf Bethlen András főispánra; Molnár János 
—- Koósra; Radanyi a két Ferenczre, Koós és Orbán 
Ferenczre; Végh Mátyás felolvasta alkalmi versét, 
melyet mai tárczarovatunkban közlünk; Koós Ferencz 
a társaságra; Radányi Dr. Otrobán Nándorra; Bede 
Dániel a megyei tanitók nevében Koósra; Jánó Lajos 
felolvasta alkalmi költeményét; Orbán Ferencz Mally 
Nándorra, kinek nevenapja volt; Mally - Orbánra; 
Szterényi József – Harmath Lajosra; Dr. Otrobán 
Nándor – Radányi Józsefre; Szenti Bálint egy esz- 
mét vetve fel, t. i. hogy „60-as társaság" czimen he 
teként találkozzék a társaság; Killyéni EÉndre – Mol- 
nár Jánosra; Végh Mátyás - Mayer Józsefre; Ra- 
dányi az összetartásra; Dr. Hoffmann Frigyes a ma- 
gyarság közti jó szellemre; Kürthy János a társaság 
fiatal tagjaira; Biró, Sándor a „60-as társaság" létre- 
jöttére; Harmath Lajos - Borcsa Mihályra; Dr. Otro- 
bán Nándor – Nagy Istvánra; Szterényi - Binder 
Jenőre. Ezenkivül még sok szép felköszöntő monda- 
tott, közbe a társaság néhány tagja énekelt is 2-3 
darabot. A kedélyes társaság éjfél utáni egy óráig 
volt együtt s azon szándékkal távozott, hogy jövőre 
minden héten találkozik egyszer. 

Megyei ügyek. Brassóvármegye törvényhatósági 

bizottsága október 31-én d e. 9. órakor rendes őszi 

közgyülést tart, A tárgysorozatban 96., kisebb-nagyobb 

fontosságu tárgy van, melyeket jövőre közlendünk. Az 

állandó választmány f. hó 29-én d. e. 9 órakor fogja 

rendes helyén megtartani. 

Mindenütt havazik. Egy ma reggel vett értesités 

szerint Predeáltól befelé Romániába tegnap reggel óta 

az egész vonalon keményen havazik. A hegyek egész 

fehérek. A hó már a főöldön is áll. 

Zene. A városi zenekar négy bérleti zeneestélyt 

rendez. Ez estélyeknek tavaly oly sikerek volt, hogy 

az idén is bizonyára nagy számu közönséget fognak 

vonzani. A műsor érdekessége és az aránylag csekély 

belépti dij, az estélyeket mindenkinek élvezhetőkké 

és hozzáférhetőkké teszik. Egy személy számára a be- 

lépti di mind a négy hangversenyre 1 frt, két sze- 

mély számára 1 frt 80 kr, három és több személy 
számára ugyanoly arányban mérsékelt áron. Első zene- 

estély holnap vasárnap lesz esti 8 órakor a Nro 1. 

termében. 
A konstantinápolyi utazás iránt, melyről lapunk 

már ismételten megemlékezett — általános érdeklődés 

mutatkozik ugy Brassóban, mint a többi erdélyrészi 

városban, ugy hogy bizton remélhető a kirándulás 

létrejövetele. Félreértések kikerülése végett kijelentetik, 

hogy az utazásban ugy férfiak, mint nők is részt ve- 

hetnek. Az árak — Brassótól számitva – oda-vissza 

következők: teljes ellátással, II. oszt. 120 frt, III. oszt. 

110 frt; ellátás nélkül, 1I. oszt. 80 frt, III. oszt. 70 frt. 
(A hajón az ellátás bele van számitva.) – Ezen, rend- 

kivül mérsékelt árak bizonyára nagy befolyással lesz- 

nek a résztvevők számára. Az utirány következő : 

Brassó– Bukarest— Giurgiu; — onnan hajón a Dunán 
át Ruscsuk, innen bolgár vasuton Várna s innen 

Lloyd hajón Konstantinápoly. A kirándulást rendező 

egylet egyesülve a brassó-városi menetjegyirodával 

Konstantinápolyból kirándulást fog rendezni Salonichibe 

is. Konstantinápolyból érkezett hirek szerint, ott a 

társaság ünnepélyesen fog fogadtatni, sőt valószinü, 

hogy a szultán hadsegéde által fogja a társaságot fo- 

gadtatni. Előreláthatólag az utazás rendkivül kellemes 

lesz, annál is inkább, mert a tenger is nagyon nyu- 

godt. Jelentkezések, akár a „Brassói kereskedelmi és 
iparegyesülett-nél, akár a brassó-városi menetjegyiro- 
dánál irásban vagy szóban legkésőbb f. évi november 
hó 2-ig eszközlendők. Minden személyre szóló jelent- 

kezéshez 10 frt. előleg csatolandó, mely azonban be 

fog tudatni a menetdijba. A tanulságosnak és élveze- 

tesnek igérkező kirándulásra felhivjuk a t. közönség 

szives figyelmét. 

Hegyen-völgyön lakadalom! Bezzeg nagy szol- 

gálatot tett Mergl pozsonyi polgármester azzal a 

sértő levéllel, melyet az E. M. K. E. választmányához 

küldött. ,Kezdődtk az Emke. ellen a reaktios, igy 

ujjong örömében a Gaz. Mi meg azt mondjuk, hogy az a 

polgármester sok, nagyon sok pártoló tagot szerez az 

Emkének nagy Magyarországon. Hát még a magyar 

honleányok, hogyan fogják megszégyeniteni a polgár, 

a polgármestor uramat, majd válaszolnak ezek neki 
A brassói lelkes magyar nők már is válaszoltak; már. 

eddig 70 frtot küldöttek be az Emke lobogójára. A 
csángó nők sem fognak hátra maradni Ugy halljuk, 

hogy már is megindult közöttük is a gyüjtés. 

Állandó dunai hid Pozsonynál. Pozsony város 
képviselöinek jelenlétében f. hó 15-én Baross minsz- 

ter elnöklete alatt a közlekedési miniszteriumban en- 

duete volt, mely végleg elhatározta, hogy Pozsonynál 

1 I állandó hid épittessék vasut nélkül. Az épitést már a 
gos vacsorával ülje meg polgári erényekben gazdag tavaszszal megkezdik és 1890-ben már készen lesz. 

Robilant gróf olasz nagykövet meghalt. 

Tagadhatlan tények. 

Állitásokat tenni egy könnyü, hanem erre a 
szükséges bizonyitékokat előállitani, sokkal nehezebb 
dolog. A közönségnek elvitázhatlan joga van, azon 
állitásokra nézve, melyek nyilván tétettek, bizonyité- 
kokat követelni. - Még csak rövid idő óta lett egy 
készitmény közhirré téve, mely más országokban már 
is nagy hirnevet szerzett magának. – Alig lehetne 
hinni, hogy a belföldön is ezen készitménynek csodá- 
latos érdemei egy oly rővid idöközben gyógyitások 
által megkisértve lettek, és igazaknak bebizonyultak 
volna, azonban már oly értekeseknek bizonyultak 
ezen gyógyszerek, hogy ezt már is a kigyógyultak 
nagy száma önkéntes bizonyitványokkal s köszönettel 
tanusitja. Alább közöljük a birtokunkban lévő 
nagyszámu köszönő-iratok egynéhány kivonatát: 

,Közel 12 év óta holyaghurutban szenvedve, 
már többször gyógyitottnak lettem kijelentve, mégis a 

viznyomás, az üledék és viszketés stb. mindig meg- 
maradtak. 26 üveg után az igazsághoz képest War- 
ner's Safe Cure-je jelességét ki kell jelentenem."* 

„A kapott Warner's Safe Cure üveg kitünőnek 
bebizonyult. Péterfalu Erdélyben. Bedners Adolf k. 
jegyző. 

Warner's Safe Cure-rel rendkivüli sikert értem 
el.4 Kralovitzon, Sefl Lipót cs. és kir. közjegyző. 

„Minthogy Warner's Safe Cure" egészségemet 
teljesen helyreállitotta, ezennel legmélyebb köszönete- 
met jelentem ki. Mindenki bámul annak csodateljes 
gyógyhatása fölött Patscheider A. St. Martin Ried 
mellett. Alsó-Ausztria. 

„Kilencz év előtt nálam a Bright-féle vesebeteg- 
ségnek első jelenségei mutatkoztak és teljes egészségemet 

sehol vissza nem nyerhettem. Én Warner's Safe Cu- 
reből 7 üveget használtam el, magamat alaposan ismét 
helyreállitva látván, a szenvedő emberiségnek ezen 
gyógyszert a legjobban ajánlom." Königsberg Eger 

mellett. Wolf Alex nyug. tanitó. 
Ny nyilatkozatok- és bizonyitványoknak minden 

kétséget el kellene távolitani és képesek lennénk még 
számos egyéb hálaköszönetet ide csatolni. Ezren szen- 
vednek ma, mint szenvedtek azok és ugyanazon gyógy- 

szer használása által egészségüket ismét visszanyer- 
hetnék. Tedd ezt, mielőtt későn volna! Warner's Safe 
Cure egy üvegjének ara két forint és a legtőbb gyógy- 

szertárban kapható. Füzet ingyen és bérmentve megkül- 
detik, czimezendő : Warner H H. és ta. főraktára 
Pozsonyban. 

: Táviratok. 
Deés, okt. 20. (A ,„Brassót eredeti táv- 

irata.) Szolnok-Doboka őszi rendes közgyülé- 
sén Torma Miklós inditványozza kulturális 
czélokra félszázalékos pótadó megszavazását. 
Keorniss Viktor gróf egy százalékot inditványo- 
zott, a mi négy szavazat kivételével egyhan- 
gulag elfogadtatott. A regale-megváltás ügyé- 
ben az erdélyi gazdasági egylet felirata támo- 
gattatik. 

Torda, okt. 20. (A ,Brassó" eredeti táv- 
irata.) A regále-ügyben a közgyülés által elfo- 
gadtatik a gazd. egylet feliratának támogatása. 

Róma, okt. 20. (A ,„Brassó" eredeti táv- 
irata.) Vilmos császár s Henrik herczeg tegnap 
délután háromegyed 3 órakor elutaztak. Az 
uralkodók még egyszer megölelték s megcsó- 
kolták egymást. Vilmos a pályaudvaron azt 
mondá Crispihez, hogy reméli őt Berlinben, 
azután pedig ismét a valóban megtámadhatlan 
Rómában viszontláthatni. 

Brassói piaczi árfolyam. 
— Adler L. Jakab jelentése. — 

Brassó, 1888. október ha 20-án. 

Román papirpénz a 20 frankos 9.40 vétel 9.42 eladás 
a ezüstpénz a 20, 9.30 9.35 

Napoleond r (aranypénz) . 9.61 9.63 
Török lira . .. .10.909 10.0- 
Arany... 0 

Orosz papirrubel. . 129.- 130.- 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

Szterényi lózsef. 
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HIRDET ENYEK. 
Szám 2571. 1888. telekkvi. tató vagy képviselője kivételével) készpénz 

Árverési hirdetményi kivonat. vagy az hg8 türvenezík 42. 
A arasi kir. járásbiróság mint te-[S-ában jelzett árfolyammoal számi ott és 

lekkönyv hatóság kerhera teszi, hogy az 1881. évi november hó lén 3333 

az ,„Albina" nagy-szebeni takarék- és hi- szám alat kelt igazsagügyin híiszteki Ten- 

telintézet végrehajtatónak Maszariu Juon delet 8 ik §-ában kijelölt ovadékkép s é- 
George végrehajtást szenvedő elteni 233 télbpabítban a kiköelett kezéhez lelenni 

frt tőkekövetelés és járulékai iránti végre- avagy az 1881. évi tórv.-ezikk 170 § a 
hajtási ügyében a brassói kir. törvényszék artelmében bánaipénznek a biróságnál 

(a fogarasi kir. járásbiróság) területén lé- előlezes Shelyezéséről kial itott szabály-] 

vő Szeráta községben fekvő, a szerátai Szelt elismervényt átszotgáltani. 
21. számu telekjegyzőkönyvben A alatt Fogaras, 1888. junius 28-án. 

foglalt : A kir. járásbiróság telekkönyvi hatósága. 

240-241. hr.-számu ingatlanra 199 forint Nagy Lázaár, 

348. 12 , (B57) 1-1 kir. járásbíró. 
734. 12, 

Má Lakásváltoztatás ! 
1832. 7 Alólirtnak van szerencsém a n. 
1692. ' 32 ,érd. hölgyközönség becses tudomá- 
10a 9i , sára juttatni, miszerint lakásomat a 

1956. 19 ,Nagy-utcza 546. számu házba 
1961. s 2 a Dusechoiu János és fia urak füszer- 

aacd a 10 ' üzlete fölé helyeztem át. 
2651/.. , ő Egyuttal tudatni kivánom, hogy 

2693, 2694. 20 ,az eddigi becses pártfogást ezutánra 
2729, 2731. 42 , is kiérdemelni igyekezem. 

1402 áá9) 9, Mély tisztelettel 

4960, 6 Klein Károly, 
4525. , , 21 , (3863) 2-3 női szabó. 

áá1l. ő 
4902, 4905. i0, Aviso!l 
5045, 5406) Melv 

5047) k Melylyel a n. é. közönségnek 

5060. 17 , Sszives tudomására hozom, hogy 
4 

e .. 

ööes bááő férfi-ruhaüzletem 
2616,5619. 1s, szövetraktárát 

5643. 8, HKlastrom-mteza 11. sz. a. 

g520 basz 31 teljesen és ujonnan rendeztem s aján- 
'6587. . lom magam mindennemü férfi-ruha 

ban ezennel megállapított kikiáltási arban elkészitésére rendkivül olcsó árakon. 

az árverést elrendelte, és hogy a fennebb Szükség esetén nadrágot 8 óra, nad- 
megjelölt ingatlanok az 1888. évi novem- rágot s mellényt 12 óra, teljes öl- 

ber hó 12-ik napján délelőtti 11 órakor tönyöket 24 óra alatt szállítok 

Szeráta község házánál megtartandó nyil- 
vános árverésen a megállapitott kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak. kiváló tisztelettel 

Sz ves tömeges megrendelést kér 

Máriaczelli gyamorcsöppek.- [ 
Kitünö hatásu szer a gyemer minden betegségeiben. 

Fölülmulhatatlan étvágyhiány, 

védjegy gyomorgyöngeség, rosz illatu lélek- 

zet, felfuvódás, savanyu felböffenés, 

kólika, gyomóorhurut, gyomorégés, 

homok- és daraképződés, tulságos 
Á é s, sárgaság, undor és 

(ha a gyomóortól ered), 
székszorulás, a gyo- 

kkel és italokkal való 

tulterhelése, giliszták, lép-, máj- és 
aranyeres bántalmak eseteiben. - 

üvegcse ára használati uta- 
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sitással égyütt 40 kr., kettös pa- 
laczk, 70 kr. 

Központi szétküldés Brády Károly 
gyógyszerész által Kremsierben (Mor- 
vaország). 

Kapható minden gyógyszertárban. 

óvás! A valódi máriaczelli gyomorcsöppeket sokat 

hamisitják és utánozzák. A valódisáz jeléül minden 

üvegnek piros, a fenti védjegygyel ellátott boritékba 

kell göngyölve lennie és a minder üveghez mellékelt 

használati utasításon meg kell jegyezve lenni, hogy 

az Kremsierben Gusek Henrik könyvnyomdájában 
nyo- 

matott. * éb U 

Valódi minőségben kapbató: Brassóban Goos 
I,, Hornung Gyula, Jekelius J. özvegye, Kellemen 

Ferencz a sFehér templome-hoz; Kugler E. a 
Higea,-hoz czimzett és Schuster L. K. gyógy- 
szertárában; - Fogarason Bildner, Hermann 

gyógysz.; Földvert Schneider Vilmos gyógysz. 

Kőhalomban Melas Ede és Wolff E, gyógysz.: 
Sepsi-Szentgyörgyön Beteg Bálint és Barabás 
Ferencz gyógyszerészeknél; Tusnad fűrdőn Dobay 

(84) 22 -25 
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Lajos gyógyszertárában. 

a z 

folon. 

lap 
de 

bért 

ézir: 

vezel 

diad: 

szám 
részl 
lomk 

len a 

Bécs, 18738. 
Érdem-érem. : 

CSIK 
cs. és kir. kizárólag' 

Portland cement- s 0é 

Beocsinbani. 

Disz-oklevél 

JÓZSEF 
szab. első szerémi 

vizhatlan mészgyár 

Parir, 1867. London, 1878. 
Bronz érem. 
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08 25-30 

ajánlja a t. épitész és épitőmester urak, épitkezési 

mint a n. é. épitő közönség becses fiyelmébe saját gyártmányu 

melyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállittatnak. 

Arjegyzék s magyarázat kivánatra készséggel megküldetik. 

Központi iroda és raktár: Budapest V., Rudolf-rakpart 8. 

Portland cement és vizhatlan meszét, 

budg 
a ki 

mel) 

hog) 
nyul 

ezen 
a m 

hozz 

lenz 

mes: 
188 
gítá 

ked 

vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi előljáróságok, vala- néh: 

a p 

által 

van 
talás 
kiad 

Schavarze A. 
Brassó, Klastrom-utcza 11. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlanok becsárának 109,-át (végrehaj- 

azonnali aranyozá ához. ezüstözéséhez s kijavitásához 

mindennemü tárgyaknak, mint: keretek fa, ér z, por- 
czelán. üveg, viasz. bőr, gipsz a'akok. kosarak bár- 
sony, püseh, selyem. stb. művészi és diszitési czé- 

Arany- lokra. Különösen alkalmaz minden egyházi eszköz fel 

Folyékony 

ujitásához. Az alkalmazás mindenkinek a hozzásdolt 
ecsettel nagyon egyszerü. hidegen törtémk. Fényben, 

és tisztuságban, tartósság- s olcsóságban fölülmulhatlan 
Ára egy üvegnek ecsettel s használati utasitással 

Ezügt- 1 frt, -- 6 üvegnek 5 frt, - 12 üvegnek 9 frt. o. é. 
— szétküldés csak utánvéttel. 

Rendelések czimzendők : 
An das Depot chemischer Produkte, 

Brünn, Fe 
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tinktura, 

erdinandgasse Nr. 8. 
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Tjvidek, Szeged, 1878. 
Érdem érem. 

legföbb kitüntetések, a legnagyobb világkiállitásokon, 1867-óta. 

A Liebig féle húskivo- 
nat kitünő és erőteljes hús- 
leves rögtöni előállítására, 
valamint leves, mártás, 

főzelék és húsételek javi- 
tására és füszerezésére 

szolgál. Helyesen használva 
rendkívüli kényelmes- 
sége mellett, a háztartás- 
ban igen nagy megtaka- 
ritásra is nyujt alkalmat. 
— A legkitünöbb erösitöszer 
a gyengélkedők és betegek 

számára. 

Mindenkor határozottan: 

ijebi 
társaság g 

hús-kivonata kérendő, 

0nk akkor valódi 
A Liobig társaság központi raktúára az Osztrák-Magyarbirodalom számára: 

Berok Károly, oxrtr. csász. kir, udvari szlltía, Bécs, I, Wollzelle 9 az. a 
m- Kapható továbbá valamennyi nagyobb fűszer-csemege és gyógyfűszer kereskedésben, 

ha minden doboz árújegye, a mel- . 
lékelt névaláirással 

kéknuyomsásbanm van ellátva. 

valamint, minden gyógyszertárban. t 

A legföbb kitüntetések, a legnagyobb világkiállitásokon, 1867-óta. 

Tor. C- M- ABE 
néhai I. Miksa császár személyes fogorvosa, a becsületrend lovagja, Bécsben 

ocs. kir. szabadalmazott 

hygienikus kivonatai a száj s fogak ápolására. 

Hucalyptus-szájesszenczia 
(kitüntetve Párisban 1878-ban.) 

A legrationálisabb, legtartalomdúsabb (780/, hatásos alkatrész), leg- 

elismertebb hygienikus kivonat a száj ápolására, kellemetlen szag eltávolitá- 

sára, a fogak fentartására, védőszer mindennemü torokbaj ellen. Gyerme- 

keknek gargalizáló szer iskola előtt s után, óvszernek diphteritisz ellen 

nagyon ajániható. A beteg-szobák fertőztelenitésére né külözhetetlen. - Az 

orosz császári kormány által 1881. jan. 28-áról 681. med. depart. sz. min. 

leirat alapján a kórházakba s gyógyintézetekbe bevezettetett. 

-o0EÉEgy üveg ára 1 frt 20 kr. o- d9 b) 11-12 

Külön szájszappan „Puritas", 
a legrégibb s egyetlen, már az 1862. évi londoni kiállitáson kitüntetett, 
kitünő, legjobb s leghathatósabb száj- s fogkonzerváló szer. Egy boboz 1 frt. 

Kitümő Puritas-fogkefék, préselt bux- s vegyileg zsirtalani- 
tott sörtéből. Egy darab ára 50 kr. 

Raktárak: Brassóban Jekelius F., Kugler E. Schuster K. L., Kőhalom- 
ban Wolff E. gyógyszerésznél, valamint Erdély minden gyógyszertárában és 

illatszerészénél. 

Fő szétküldési raktár: BÉCS, I. Bezirk, Bauermarkt, Nro 3. 

RÉPÁTI ásvanyviz! 

A csak rövid idő óta forgalomban lévő, 
kitünő tulajdonságai és kellemes íze mi- 
att általános elismerésnek és közkedveltségnek 
örvendő 
zm 

Répáti ásványviz 
minden időben friss töltésben kapható: a leg- 
több füszerüzletben, gyógytárban és vendéglő- 

ben, valamint nagyobb mennyiség átvételénél 

a foraktarban: 

GIESEL G.-nél, 
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(296) 11-12 Brassó, Szinház-utoza G12. 

RPATI ásványviz! = 

Trieszt, 1882. 
Arany érem. 
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